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 I. Введение 
1. Настоящая записка предназначается для оказания Сторонам содействия в рассмотрении 
вопросов повестки дня тридцать седьмого Совещания Сторон Монреальского протокола по 
веществам, разрушающим озоновый слой, и излагает в едином документе проекты решений в 
отношении отдельных вопросов, которые, как ожидается, будут рассматриваться на этом 
совещании. 

2. В разделе II изложены проекты решений, рассмотренные Рабочей группой открытого 
состава Сторон Монреальского протокола на ее сорок седьмом совещании и препровожденные 
для рассмотрения тридцать седьмым Совещанием Сторон. 

3. В разделе III имеются подготовленные секретариатом шаблоны проектов решений, 
касающихся вопросов, связанных с Монреальским протоколом, в отношении которых Стороны 
ранее принимали решения на своих ежегодных совещаниях. 

4. Проекты решений, препровожденные Рабочей группой открытого состава, и полный 
набор шаблонов проектов решений заключены в квадратные скобки для указания на то, что 
они, как ожидается, будут рассмотрены, в них будут внесены изменения и они будут приняты 
тридцать седьмым Совещанием Сторон, если это будет сочтено целесообразным. 
Представление этих проектов решений не препятствует тому, чтобы Стороны предлагали 
поправки к этим проектам решений или новые проекты решений по любому пункту повестки 
дня. Другие проекты решений, предложенные Сторонами в рамках других пунктов повестки 
дня, будут представляться в надлежащих случаях в отдельных документах по мере их 
поступления. 

 
* Переиздан по техническим причинам 28 октября 2025 г. 
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II. Проекты решений, рассмотренные Рабочей группой 
открытого состава на ее сорок седьмом совещании и 
препровожденные для рассмотрения тридцать седьмым 
Совещанием Сторон 

 [A. Проект решения XXXVII/[A]. Техническое задание для исследования по 
вопросу о пополнении Многостороннего фонда для осуществления 
Монреальского протокола в 2027–2029 годах 
Представлен Австралией, Канадой, Соединенным Королевством 
Великобритании и Северной Ирландии и Японией 

Тридцать седьмое Совещание Сторон, 

ссылаясь на решения Сторон в отношении предыдущего технического задания для 
исследования по вопросу о пополнении Многостороннего фонда для осуществления 
Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый слой, 

ссылаясь также на решения Сторон в отношении предыдущих пополнений 
Многостороннего фонда, 

постановляет: 

1. поручить Группе по техническому обзору и экономической оценке подготовить 
доклад для представления тридцать восьмому Совещанию Сторон Монреальского протокола по 
веществам, разрушающим озоновый слой, и представить его через Рабочую группу открытого 
состава Сторон Монреальского протокола на ее сорок восьмом совещании, с тем чтобы 
тридцать восьмое Совещание Сторон могло принять решение о надлежащем уровне 
пополнения Многостороннего фонда для осуществления Монреальского протокола в 
2027-2029 годах; 

2. поручить Группе при подготовке доклада, о котором говорится в пункте 1 выше, 
принять во внимание, среди прочего:  

a) все меры регулирования [, включая механизмы финансирования, 
предусмотренные для деятельности, согласованной в соответствии с решением XXVIII/2] и 
соответствующие решения, согласованные Сторонами Монреальского протокола и 
Исполнительным комитетом Многостороннего фонда, [и особые потребности стран с низким и 
очень низким объемом потребления][[, включая пункты 9–25 решения XXVIII/2,] и решения 
тридцать седьмого Совещания Сторон и Исполнительного комитета, принятые на его 
совещаниях до девяносто восьмого совещания включительно, в том случае, если для 
выполнения этих решений потребуются расходы со стороны Многостороннего фонда в период 
2027–2029 годов]; 

[b) особые потребности [и обстоятельства] стран с низким и очень низким объемом 
потребления [с учетом соответствующих решений Исполнительного комитета, относящихся к 
этим странам] [для долгосрочных целей, по меньшей мере, до 2040 года]]; 

c) необходимость направления ресурсов, позволяющих всем Сторонам, 
действующим в рамках пункта 1 статьи 5 Монреальского протокола, соблюдать статьи 2A–2J 
Протокола, уделяя особое внимание соблюдению целевых показателей [[до] [для] сокращения 
гидрофторуглеродов (ГФУ) на 10 процентов и [среднего за 10 лет] [целевого показателя до 
2030 года для гидрохлорфторуглеродов (ГХФУ)] [и далее] [среднегодового показателя 
2,5 процента для ГХФУ для видов применения, связанных и не связанных с обслуживанием 
оборудования, на период 2030–2040 годов]] [сокращения ГХФУ на 97,5 процента]], а также 
сокращению и продленным обязательствам, принятым Сторонами, действующими в рамках 
пункта 1 статьи 5, в соответствии с утвержденными планами регулирования поэтапного вывода 
из обращения ГХФУ и планами выполнения Кигалийской поправки в отношении ГФУ 
[включая механизмы финансирования деятельности, согласованной в соответствии с 
решением XXVIII/2]; 

[c) альт. решения, правила и руководящие принципы, согласованные 
Исполнительным комитетом на всех его совещаниях вплоть до девяносто второго совещания 
включительно, для определения права на получение финансирования на нужды 
инвестиционных и неинвестиционных проектов; 
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[d) необходимость направления ресурсов на мероприятия по сохранению и (или) 
повышению энергоэффективности при поэтапном сокращении оборота ГФУ, включая 
мероприятия, связанные с экспериментальными и демонстрационными проектами, в 
соответствии с любыми руководящими указаниями в отношении расходов, связанных с 
энергоэффективностью, разработанными Исполнительным комитетом, или, если 
Исполнительный комитет не примет руководящие указания в отношении расходов в сроки, 
позволяющие рассмотреть их в докладе, на осуществление сценария, связанного с механизмом 
финансирования, для содействия таким мероприятиям;]  

[е) необходимость направления ресурсов на поддержание деятельности, связанной с 
учетом гендерной проблематики, в рамках гендерной политики Многостороннего фонда, 
принимая во внимание действующую политику учреждений-исполнителей, направленную на 
содействие учету гендерной проблематики и осуществление мандата, изложенного в 
решении 84/92 Исполнительного комитета;] 

[f) необходимость направления ресурсов для механизма финансирования 
мероприятий, направленных на содействие экологически безопасному обращению с 
регулируемыми веществами по достижении ими предельного состояния и их удалению, 
согласно любым соответствующим решениям Исполнительного комитета, или, если 
Исполнительный комитет не примет соответствующие решения в сроки, позволяющие 
рассмотреть их в докладе, для осуществления сценария финансирования ограниченного числа 
демонстрационных проектов;]]  

[g) возможность [рассмотрения] [изучения] вопроса [об экономии затрат] [о 
направлении [дополнительных] ресурсов] в связи с [экспериментальной] цифровизацией в 
секторе обслуживания [заинтересованными сторонами] в рамках планов регулирования 
поэтапного вывода из обращения ГХФУ и планов выполнения Кигалийской поправки в 
отношении ГФУ] [возможности для стимулов для стран в которых, имеется только сектор 
обслуживания]; 

h) сценарий, предусматривающий направление ресурсов для способов 
финансирования для поддержки ограниченного числа экспериментальных проектов по 
усилению регионального атмосферного мониторинга веществ, регулируемых в рамках 
Монреальского протокола, с учетом решения XXXVI/1 и любых других решений совещаний 
Сторон и Исполнительного комитета;  

[i) сценарий, предусматривающий увеличение объема финансирования на цели 
укрепления институциональной структуры[, укрепления потенциала] и программы содействия 
соблюдению, чтобы помочь Сторонам, действующим в рамках пункта 1 статьи 5, укрепить их 
национальный потенциал для решения проблем, связанных с выполнением Кигалийской 
поправки;] 

3. что при оценке потребностей в финансировании, связанных с целевыми 
показателями в отношении [сокращения] ГХФУ и ГФУ, Группа будет использовать четко 
сформулированную и основанную на соблюдении методологию, учитывающую план работы 
Многостороннего фонда, но не зависящую от него [, и которая будет применять [целый ряд] 
показателей экономической эффективности для обрабатывающих отраслей [с учетом 
соответствующего] [основанного на] [историческом] опыте, а не только на пороговых 
значениях экономической эффективности, утвержденных Исполнительным комитетом]; 

4. поручить Группе представить ориентировочные данные, связанные с 
предоставлением Сторонам, действующим в рамках пункта 1 статьи 5, возможности 
реализовывать планы регулирования поэтапного вывода из обращения ГХФУ и планы 
выполнения Кигалийской поправки в отношении ГФУ [согласованным] [комплексным] 
образом[, включая возможности [для уничтожения устаревших хладагентов] [для] 
скачкообразного перехода непосредственно к [постоянно имеющимся в наличии] [природным 
хладагентам] [гидрофторолефинам] [а также] [альтернативам с низким потенциалом 
глобального потепления]] [ориентировочные данные должны быть представлены для ряда 
типичных сценариев с использованием всех соответствующих данных, имеющихся в 
распоряжении Группы, [и должны включать конкретные сценарии для Стороны с наибольшим 
объемом производства и потребления озоноразрушающих веществ или регулируемых веществ, 
с тем чтобы рассмотреть: a) уровни финансирования, сопоставимые с предоставленными в 
последние годы; и b) [полный] поэтапный отказ [в соответствии с графиком сокращения] [от 
финансирования к 2027 году]];  



UNEP/OzL.Pro.37/3 

4 

[4 bis. поручить Группе при оценке потребностей в финансировании рассмотреть 
сценарии, основанные на следующих аспектах: a) финансирование планов выполнения 
Кигалийской поправки, основанных на сокращении фактического потребления ГФУ; 
b) повышение целевых показателей в соответствии с пунктом b) ii) решения 92/37 
Исполнительного комитета;]. 

5. поручить Группе при подготовке доклада провести обширные консультации с 
участием всех соответствующих лиц и учреждений и с учетом других соответствующих 
источников информации, которые будут сочтены целесообразными; 

6. поручить Группе стремиться завершить подготовку доклада в сроки, 
позволяющие распространить его среди всех Сторон за два месяца до сорок восьмого 
совещания Рабочей группы открытого состава; 

7. поручить Группе представить ориентировочные данные на периоды 2030–2032 и 
2033–2035 годов [, учитывая [принцип, описанный в решении 96/51 Исполнительного 
комитета] [, что средства из возобновляемого фонда энергоэффективности в конечном итоге 
будут возвращены в Многосторонний фонд]], [и указывая на долгосрочные последствия 
ускоренного перехода непосредственно на [природные хладагенты] [гидрофторолефины]] в 
интересах обеспечения стабильного и достаточного уровня финансирования при том 
понимании, что эти данные будут актуализироваться в рамках последующих исследований по 
вопросу о пополнении]. 

 [B. Проект решения XXXVII/[В]. Проведение исследований и разработка 
стратегий для поиска среднесрочных и долгосрочных решений 
проблемы значительного накопления запасов газообразных 
хладагентов, находящихся на завершающем этапе жизненного цикла, в 
странах, действующих в рамках пункта 1 статьи 5 Монреальского 
протокола 
Представлен Доминиканской Республикой, Кубой и Чили 

Тридцать седьмое Совещание Сторон, 

напоминая о целях Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый 
слой, и о его значительном вкладе в охрану озонового слоя и [предотвращение изменения 
климата], 

отмечая важность предупреждения образования выбросов регулируемых веществ из 
оборудования во время обслуживания и по окончании срока службы, а также предотвращения 
их высвобождения в атмосферу, 

признавая, [что не все Стороны в настоящее время [имеют [технологический и 
[экономический] [финансовый]] потенциал для [[утилизации,] рециркуляции, восстановления и 
уничтожения] уничтожения [, восстановления] или рециркуляции хладагентов]], 

сознавая, что длительное хранение регулируемых веществ без [надлежащего 
потенциала] [надлежащих процессов] [утилизации, рециркуляции, восстановления и] 
уничтожения [восстановления [и] [или] рециркуляции] повышает риск их высвобождения в 
атмосферу, 

постановляет: 

1. поручить Группе по техническому обзору и экономической оценке подготовить 
для рассмотрения на тридцать девятом Совещании Сторон Монреальского протокола по 
веществам, разрушающим озоновый слой, всеобъемлющий доклад, который включает 
следующее:  

a) оценку количества на глобальном уровне использованных [, в том числе 
нежелательных] [хладагентов [, включая смеси], содержащих] [регулируемые вещества], с 
учетом национальных кадастров, формируемых в соответствии с решением 91/66 
Исполнительного комитета Многостороннего фонда для осуществления Монреальского 
протокола, и других источников информации; 

b) сведения о выявлении действующих установок по уничтожению и 
восстановлению, которые могут принимать утильные хладагенты из других стран, а также 
условий, связанных с экспортом утильных хладагентов для удаления с использованием таких 
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установок с учетом любых законодательных ограничений в отношении трансграничных 
перевозок; 

c) [сценарии,] [допущения], указывающие на потенциальные выгоды, выраженные 
в предотвращенных тоннах озоноразрушающей способности, в том числе в эквиваленте тонн 
углекислого газа, в результате восстановления и уничтожения использованных хладагентов; 

2. поручить Исполнительному комитету провести обзор любых национальных 
кадастров и планов, подготовленных в соответствии с решением 91/66, полученных до 
1 сентября 2026 года, и представить этот обзор в секретариат по озону не позднее 15 января 
2027 года для последующего препровождения Группе по техническому обзору и 
экономической оценке для содействия подготовке исследования, о котором говорится в 
пункте 1 выше. 

[2 bis. просить Стороны представить в секретариат по озону не позднее 31 марта 
2026 года информацию об имеющихся в их странах объектах по восстановлению и 
уничтожению, а также, при наличии, о соответствующих мощностях этих объектов, и поручить 
секретариату представить эту информацию Сторонам.]] 

 [C. Проект решения XXXVI/[С]. Применение регулируемых веществ в 
качестве исходного сырья 
Представлен Европейским союзом и Швейцарией 

Тридцать седьмое Совещание Сторон, 

[ссылаясь на пункт 5 статьи 1 Монреальского протокола по веществам, разрушающим 
озоновый слой, в котором из определения «производства» регулируемых веществ исключается 
расчетный уровень производимых регулируемых веществ, используемых исключительно как 
сырье для производства других химических веществ, 

ссылаясь также на решение IV/12, в котором Стороны настоятельно призываются 
принять меры по минимизации выбросов таких веществ, 

[отмечая, что в докладах об оценке Группы по техническому обзору и экономической 
оценке в 2022 году† и Группы по научной оценке в 2022 году‡, а также в докладах о ходе 
работы Группы по техническому обзору и экономической оценке в 2023 году и 2024 году§ 
отмечается значительный рост объемов производства регулируемых веществ, применяемых в 
качестве исходного сырья, и выявляются высокие коэффициенты выбросов,] 

с удовлетворением принимая к сведению информацию, представленную Сторонами, и ее 
свод, подготовленный секретариатом по озону, о методах и технологиях, используемых для 
сокращения выбросов регулируемых веществ, а также о действующих национальных 
процедурах и механизмах, касающихся регулирования производства и применения 
регулируемых веществ в качестве исходного сырья, в ответ на решение XXXVI/5**,] 

постановляет: 

[1. предложить Сторонам не позднее 31 марта 2026 года представить в секретариат 
по озону любые имеющиеся данные о выбросах в результате различных процессов, связанных с 
производством или использованием [регулируемых веществ в качестве] исходного сырья, а 
также о соответствующих применяемых методах борьбы с выбросами, для использования 
Группой по техническому обзору и экономической оценке;] 

[2. просить соответствующие Стороны не позднее 31 марта 2026 года представить в 
секретариат по озону информацию о предпринимаемых и планируемых ими шагах по сведению 
к минимуму выбросов регулируемых веществ в процессе их производства, перевозки, сбыта, 
хранения, обращения с ними, переупаковки и применения в качестве исходного сырья, включая 

 
†  United Nations Environment Programme, Technology and Economic Assessment Panel: 2022 
Assessment Report (Nairobi, 2023) (Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде, 
«Доклад об оценке Группы по техническому обзору и экономической оценке в 2022 году» (Найроби, 
2023 г.). 
‡  World Meteorological Organization, Scientific Assessment of Ozone Depletion: 2022, GAW Report 
No. 278 (Geneva, 2022) (Всемирная метеорологическая организация, «Научная оценка истощения 
озонового слоя», 2022 год, краткое изложение, Доклад ГСА № 278 (Женева, 2022 г.). 
§  Имеется по адресу: https://ozone.unep.org/science/assessment/teap. 
**  UNEP/OzL.Pro.WG.1/47/3. 

https://ozone.unep.org/science/assessment/teap
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такие меры, как предотвращение образования таких выбросов и сокращение выбросов путем 
использования практически применимых технологий регулирования или изменения 
технологических процессов, а также путем безопасного хранения или уничтожения, которые 
им было предложено продолжать в пункте 1 решения XXXVI/5, для использования Группой по 
техническому обзору и экономической оценке;]* 

[3. предложить Сторонам не позднее 31 марта 2026 года представить в секретариат 
по озону информацию, включая любые данные о выбросах, о производстве галона 1301 в 
качестве исходного сырья и его применении для производства фипронила, для использования 
Группой по техническому обзору и экономической оценке;]* 

[4. поручить Группе по техническому обзору и экономической оценке: 

a) [представить анализ информации] [проанализировать информацию], 
представленную Сторонами во исполнение решения XXXVI/5 [в докладе о ходе работы в 
2026 году]; 

b) [представить анализ] [своих] ответов на приглашения [и поручения, изложенные 
в пунктах 1–3 выше;] [и] представить [в своем [следующем][2027 год] докладе о ходе работы 
[вместе с]] обновленную информацию о всех соответствующих выбросах регулируемых 
веществ, которые производятся или используются в качестве исходного сырья; 

[c) регулярно представлять обновленную информацию [о выбросах регулируемых 
веществ, которые производятся или применяются в качестве исходного сырья] [по этому 
вопросу] в ее годовых докладах о ходе работы;]]  

[5. предложить Сторонам поддержать мероприятия и исследования, связанные с 
мониторингом выбросов веществ, являющихся исходным сырьем, включая проведение 
измерений на объектах на местном уровне и моделирование атмосферы на региональном 
уровне, а также выявление соответствующих источников.]*]  

* Пункты постановляющей части, которые еще не обсуждались в контактной группе, были 
заключены в квадратные скобки. 

 [D. Проект решения XXXVII/[D]. Галон 1301 и его дальнейшее 
использование в авиационном секторе, а также обращение с другими 
регулируемыми веществами, используемыми для пожаротушения 
Представлен Австралией, Европейским союзом, Канадой, Новой 
Зеландией, Норвегией, Соединенным Королевством Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенными Штатами Америки и Швейцарией 

Тридцать седьмое Совещание Сторон, 

принимая к сведению доклад о ходе работы Группы по техническому обзору и 
экономической оценке в 2025 году и ее актуализированную информацию о потенциальном 
долгосрочном использовании галона 1301 в авиационном секторе, 

отмечая, что некоторые регулируемые вещества, включая галоны и ГХФУ-123, 
по-прежнему играют важную роль в пожаротушении,  

с обеспокоенностью отмечая, что наличие галона 1301 в долгосрочной перспективе 
остается неопределенным по причине его непрерывного применения в ключевых секторах, 
трудностей с трансграничной перевозкой утилизированного, рециркулированного или 
восстановленного галона 1301, его преднамеренного уничтожения для получения углеродных 
кредитов, а также перехода некоторых потребителей галона 2402 на галон 1301, 

отмечая, что Международная организация гражданской авиации может рассмотреть 
возможность изменения установленного срока (2024 год), после которого заявки на получение 
сертификата типа, подаваемые в государство, ответственное за проектирование, не должны 
предусматривать использование средств пожаротушения, включенных в перечень 
Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый слой,  

отмечая также, что был выполнен значительный объем работы по оценке альтернатив 
галону 1301 для использования в грузовых отсеках воздушных судов новой конструкции, и что 
по крайней мере один потенциальный альтернативный вариант может стать доступным в 
скором времени,  
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напоминая о продолжающемся взаимодействии между Международной организацией 
гражданской авиации и Комитетом по техническим вариантам замены для пожаротушения 
Группы по техническому обзору и экономической оценке, 

напоминая также о принятых ранее решениях XXI/7, XXII/11, XXVI/7, XXIX/8 и 
XXX/7, а также о недавно принятом решении XXXVI/7 о мерах содействия рациональному 
регулированию утилизированных, рециркулированных или восстановленных галонов,  

постановляет: 

1. поручить секретариату по озону взаимодействовать с секретариатом 
Международной организации гражданской авиации по вопросу о средствах пожаротушения, 
регулируемых в рамках Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый 
слой, и содействовать обмену информацией между Группой по техническому обзору и 
экономической оценке через ее Комитет по техническим вариантам замены для пожаротушения 
и соответствующими техническими комитетами и рабочими группами Международной 
организации гражданской авиации, для того чтобы Группа могла: 

a) более эффективно оценить будущее использование галонов в гражданской 
авиации и потребность в них, используя, среди прочего, имеющиеся данные о 
местонахождении предприятий технического обслуживания, ремонта и капитального ремонта, 
уполномоченных обслуживать галоны, сведения о перспективах развития авиапарка и оценки 
количества эксплуатируемых воздушных судов с различными типами противопожарной 
защиты на основе галонов; 

b) представить Сторонам до сорок восьмого совещания Рабочей группы открытого 
состава Сторон Монреальского протокола доклад о наличии галонов и глобальном 
распределении фондов галонов с учетом вышеупомянутых мероприятий; 

2. призвать Стороны через их национальных должностных лиц по озоновому слою 
связаться с их национальными ведомствами гражданской авиации, чтобы получить 
представление о том, как галоны и их альтернативы используются и поставляются 
авиаперевозчикам для удовлетворения существующих потребностей гражданской авиации; 

3. призвать все Стороны провести повторную оценку любых национальных 
ограничений на импорт и экспорт, кроме требований в отношении лицензирования, в целях 
оказания содействия импорту и экспорту утилизированных, рециркулированных или 
восстановленных галонов [и других регулируемых веществ], используемых для 
пожаротушения, с тем, чтобы все Стороны имели возможность удовлетворять сохраняющиеся 
потребности, с учетом требований Базельской конвенции о контроле за трансграничной 
перевозкой опасных отходов и их удалением, где это применимо; 

4. [просить Стороны] [рекомендовать Сторонам] [предложить Сторонам] 
представить в секретариат по озону не позднее 31 марта 2026 года имеющуюся информацию о 
разработке альтернатив, пригодных для использования в качестве замены [регулируемых 
веществ] [[в частности] галона 1301] для пожаротушения, и поручить секретариату направить 
полученную информацию Группе по техническому обзору и экономической оценке для 
рассмотрения и включения в ее доклад о ходе работы в 2027 году.] 

 [E. Проект решения XXXVII/[Е]. Национальные и региональные 
инициативы в поддержку осуществления Кигалийской поправки к 
Монреальскому протоколу 
Представлен Руандой и поддержано Африканской группой 
переговорщиков 

Тридцать седьмое Совещание Сторон, 

сознавая, что национальные и региональные инициативы, способствующие устойчивой 
деятельности в сфере охлаждения и холодовых цепей, могут содействовать осуществлению 
Кигалийской поправки к Монреальскому протоколу по веществам, разрушающим озоновый 
слой, 

отмечая, что различные региональные центры передового опыта содействуют 
устойчивой деятельности в сфере охлаждения и холодовых цепей, осуществляя мероприятия по 
укреплению потенциала и сопутствующие мероприятия в дополнение к тем, которые 
предусмотрены в планах регулирования поэтапного вывода из обращения 
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гидрохлорфторуглеродов (ГХФУ) и планах выполнения Кигалийской поправки в отношении 
гидрофторуглеродов (ГФУ); 

признавая, что Многосторонний фонд для осуществления Монреальского протокола 
традиционно содействует мероприятиям по укреплению потенциала и сопутствующим 
мероприятиям в непроизводственных отраслях, 

постановляет: 

1. предложить Сторонам и заинтересованным субъектам представить в секретариат 
по озону не позднее 1 апреля 2026 года информацию о стратегиях, мерах политики и 
мероприятиях, способствующих [осуществлению Кигалийской поправки к Монреальскому 
протоколу по веществам, разрушающим озоновый слой] [[устойчивой деятельности] в сфере 
охлаждения и холодовых цепей [, в том числе об учреждении, деятельности и 
функционировании центров передового опыта и центров испытаний в области 
энергоэффективности]]; 

2. поручить секретариату по озону: 

[a) организовать [мероприятие] [однодневный семинар-практикум] совместно с 
[тридцать восьмым Совещанием Сторон] [сорок восьмым совещанием Рабочей группы 
открытого состава] в интересах обмена информацией и опытом в области стратегий, мер 
политики и мероприятий, проводимых действующими [национальными и] региональными 
центрами передового опыта, и их подходов к содействию устойчивому охлаждению и 
холодовым цепям, а также для изучения взаимосвязи с осуществлением Кигалийской поправки 
и возможностей для расширения сотрудничества и поддержки;] 

[b) подготовить [и представить к [тридцать восьмому Совещанию Сторон] [сорок 
восьмому совещанию Рабочей группы открытого состава]] справочно-информационный 
документ[, приуроченный к десятой годовщине Кигалийской поправки,] с кратким изложением 
стратегий, мер политики, мероприятий и подходов, применяемых действующими 
[национальными и] региональными центрами передового опыта, и их вклада в осуществление 
Кигалийской поправки, принимая во внимание обновленный документ, испрошенный в 
решении 95/87 Исполнительного комитета Многостороннего фонда для осуществления 
Монреальского протокола;] 

[3. поручить Исполнительному комитету рассмотреть [возможности] [обеспечения 
механизма] финансирования [для непроизводственной деятельности в интересах поддержки 
осуществления Кигалийской поправки, в частности] на нужды [национальных и] региональных 
центров передового опыта, содействующих устойчивому охлаждению и холодовым цепям, в 
том числе для интеграции центров испытаний в области энергоэффективности;] 

[3 альт. принять к сведению соответствующие обсуждения этого вопроса, 
состоявшиеся в ходе девяносто седьмого совещания Исполнительного комитета.]] 

 [F. Проект решения XXXVII/[F]. Отнесение Государства Палестина к числу 
Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5 Монреальского 
протокола, и доступ к поддержке от Многостороннего фонда 
Представлен Государством Палестина 

Тридцать седьмое Совещание Сторон постановляет: 

1. признать Государство Палестина Стороной, действующей в рамках пункта 1 
статьи 5 Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый слой; 

2. поручить Исполнительному комитету Многостороннего фонда для 
осуществления Монреальского протокола предоставить Государству Палестина право на 
получение помощи на тех же условиях, что и другим Сторонам, действующим в рамках 
статьи 5; 

3. предложить секретариату по озону и Исполнительному комитету оказать 
консультационную и организационную поддержку в целях полной интеграции Государства 
Палестина в механизмы Протокола; 

4. призвать двусторонние учреждения и учреждения-исполнители к 
сотрудничеству с Государством Палестина в деле составления его страновой программы и при 
проведении соответствующих подготовительных мероприятий.] 
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 III. Шаблоны проектов решений, подготовленные секретариатом 
для рассмотрения тридцать седьмым Совещанием Сторон 

 [A. Проект решения XXXVII/[AA]. Финансовые доклады и бюджеты 
Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый слой 

Тридцать седьмое Совещание Сторон, 

ссылаясь на решение XXXVI/22 о финансовых докладах и бюджетах для Монреальского 
протокола по веществам, разрушающим озоновый слой, 

принимая к сведению финансовый доклад о Целевом фонде для Монреальского 
протокола по веществам, разрушающим озоновый слой, за 2024 финансовый год††, 

признавая, что добровольные взносы Сторон являются крайне важным дополнением для 
эффективного осуществления Монреальского протокола, 

приветствуя сохраняющееся эффективное распоряжение финансовыми средствами 
Целевого фонда, осуществляемое секретариатом по озону, 

[выражая признательность секретариату по озону за усилия по сокращению расходов 
на 2025 год и за подготовку предложений по сокращенному бюджету на 2026 и 2027 годы,] 

постановляет: 

1. утвердить бюджет на 2026 год в объеме [--] долл. США и принять к сведению 
ориентировочный бюджет на 2027 год, приведенный в таблице 1 приложения к настоящему 
решению, для дальнейшего рассмотрения тридцать седьмым Совещанием Сторон 
Монреальского протокола, 

2. [уполномочить Исполнительного секретаря в исключительных случаях 
использовать в 2026 году имеющийся остаток кассовых средств в размере [--] долл. США для 
осуществления определенных мероприятий, указанных в таблице 1 приложения к настоящему 
решению, при условии, что остаток кассовых средств не опустится ниже уровня резерва 
оборотных средств;] 

3. утвердить взносы, причитающиеся к уплате Сторонами, в размере [--] долл. 
США на 2026 год и принять к сведению взносы на 2027 год, как указано в таблице 2 
приложения к настоящему решению; 

4. уполномочить Исполнительного секретаря использовать остаток кассовых 
средств для покрытия дефицита между суммой взносов, согласованной в пункте 3 выше, и 
утвержденным бюджетом на 2026 год, как это указано в пункте 1 выше; 

5. вновь подтвердить, что резерв оборотных средств должен поддерживаться на 
уровне 15 процентов от годового бюджета для использования в целях покрытия 
ликвидационных расходов в рамках Целевого фонда для Монреальского протокола, и отметить, 
что резерв оборотных средств учитывается отдельно от имеющегося остатка кассовых средств; 

6. призвать Стороны и другие заинтересованные субъекты вносить финансовый и 
иной вклад для оказания содействия членам трех групп по оценке и их вспомогательных 
органов в целях обеспечения их дальнейшего участия в мероприятиях по проведению оценок в 
рамках Монреальского протокола; 

7. выразить признательность в связи с тем фактом, что рядом Сторон внесены их 
взносы за 2025 год и предыдущие годы, и настоятельно призвать те Стороны, которые этого не 
сделали, своевременно и в полном объеме погасить их задолженность по взносам, и призвать 
все Стороны своевременно и в полном объеме уплачивать их взносы в будущем; 

8. поручить Исполнительному секретарю: 

a) провести обсуждения с любыми Сторонами, имеющими задолженность по 
взносам за два года или более двух лет, с целью поиска пути продвижения вперед, а также 
представить тридцать восьмому Совещанию Сторон доклад о результатах этих обсуждений, с 
тем чтобы обеспечить возможность дальнейшего рассмотрения Сторонами способов решения 
этого вопроса; 

 
††  См. документ UNEP/OzL.Pro.37/5. 
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b) продолжать регулярно представлять информацию о целевых взносах и включать 
эту информацию в надлежащих случаях в предлагаемые бюджеты Целевого фонда для 
повышения транспарентности в отношении фактических поступлений и расходов Целевого 
фонда; 

c) продолжать подготовку фактологических справок для представления бюджетов в 
будущем; 

d) обеспечить полное использование средств на вспомогательное обслуживание по 
программам, имеющихся в распоряжении секретариата по озону на 2025 год и в последующие 
годы, и, когда это возможно, компенсировать расходы на вспомогательное обслуживание по 
программам за счет административных компонентов утвержденного бюджета; 

e) отражать в будущем в финансовых докладах о Целевом фонде суммы свободных 
кассовых средств и положение дел с уплатой взносов в Целевой фонд; 

9. поручить Исполнительному секретарю подготовить бюджеты и программы 
работы на 2027 и 2028 годы с учетом прогнозируемых потребностей по двум бюджетным 
сценариям: 

a) сценарий, предусматривающий нулевое номинальное увеличение, с учетом 
утвержденного бюджета на 2026 год; 

b) сценарий, основанный на рекомендованных корректировках к сценарию, в 
котором предусматривается нулевое номинальное увеличение, с указанием дополнительных 
расходов или экономии средств; 

10. подчеркнуть необходимость и далее обеспечивать, чтобы предлагаемые 
бюджеты были реалистичными и отражали согласованные приоритеты всех Сторон, с тем 
чтобы содействовать обеспечению устойчивого и стабильного остатка средств в Фонде и 
остатка кассовых средств, включая взносы. 

Приложение к проекту решения XXXVII/[AA] 
Утвержденный бюджет для Целевого фонда для Монреальского 
протокола по веществам, разрушающим озоновый слой, на 2026 год и 
принятый к сведению бюджет на 2027 год, а также взносы Сторон в 
Целевой фонд 
Таблица 1 
Утвержденный бюджет на 2026 год и принятый к сведению бюджет на 2027 год Целевого 
фонда для Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый слой  
(в долл. США) 

[--] 

Дополнение к таблице 1 

Пояснения к бюджету на 2026 год Целевого фонда для Монреальского протокола по 
веществам, разрушающим озоновый слой 

[--] 

Таблица 2 
Взносы Сторон в Целевой фонд для Монреальского протокола по веществам, 
разрушающим озоновый слой  
(в долл. США) 

[--]] 

 [B. Проект решения XXXVII/[BB]. Членский состав Комитета по 
выполнению 

Тридцать седьмое Совещание Сторон постановляет: 

1. с удовлетворением отметить работу, проведенную в 2025 году Комитетом по 
выполнению в рамках процедуры, касающейся несоблюдения Монреальского протокола по 
веществам, разрушающим озоновый слой; 

2. подтвердить статус Бенина, Доминиканской Республики, Королевства 
Нидерландов, Саудовской Аравии и Черногории в качестве членов Комитета еще на один год и 



UNEP/OzL.Pro.37/3 

11 

избрать -------, -------, -------, ------- и ------- в качестве членов Комитета на двухгодичный период, 
начинающийся 1 января 2026 года; 

3. принять к сведению избрание ------- (-------) Председателем и ------- (-------) 
заместителем Председателя и Докладчиком Комитета сроком на один год начиная с 1 января 
2026 года.] 

 [C. Проект решения XXXVII/[CC]. Членский состав Исполнительного 
комитета Многостороннего фонда 

Тридцать седьмое Совещание Сторон постановляет: 

1. с удовлетворением отметить работу, проведенную в 2025 году Исполнительным 
комитетом Многостороннего фонда для осуществления Монреальского протокола по 
веществам, разрушающим озоновый слой, при содействии секретариата Фонда; 

2. одобрить избрание -------, -------, -------, -------, -------, ------- и ------- членами 
Исполнительного комитета, представляющими Стороны, действующие в рамках пункта 1 
статьи 5 Протокола, и избрание -------, -------, -------, -------, -------, ------- и ------- членами, 
представляющими Стороны, не действующие в рамках этого пункта, сроком на один год 
начиная с 1 января 2026 года; 

3. принять к сведению избрание ------- (-------) Председателем и ------- (-------) 
заместителем Председателя Исполнительного комитета сроком на один год начиная с 1 января 
2026 года.] 

 [D. Проект решения XXXVII/[DD]. Сопредседатели Рабочей группы 
открытого состава Сторон Монреальского протокола 

Тридцать седьмое Совещание Сторон постановляет: 

одобрить избрание ------- (-------) и ------- (-------) сопредседателями Рабочей группы 
открытого состава Сторон Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый 
слой, в 2026 году.] 

 [E. Проект решения XXXVII/[ЕЕ]. Положение дел с ратификацией 
Кигалийской поправки к Монреальскому протоколу 

Тридцать седьмое Совещание Сторон постановляет: 

1. отметить, что по состоянию на 31 октября 2025 года [--] Сторон ратифицировали, 
одобрили или приняли Кигалийскую поправку к Монреальскому протоколу по веществам, 
разрушающим озоновый слой; 

2. настоятельно призвать все Стороны, которые еще не сделали этого, 
ратифицировать, одобрить или принять Кигалийскую поправку в целях обеспечения широкого 
участия и достижения целей Поправки.] 

 [F. Проект решения XXXVII/[FF]. Тридцать восьмое Совещание Сторон 
Монреальского протокола 

Тридцать седьмое Совещание Сторон постановляет: 

Провести тридцать восьмое Совещание Сторон Монреальского протокола по 
веществам, разрушающим озоновый слой, в [--] с [--] по [--] 2026 года.] 

     
 


